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DIREZIONE GENERALE DEL MULTILINGUISMO
Unità di traduzione di lingua italiana



DICHIARAZIONE SULL'ONORE RELATIVA
AI CRITERI DI ESCLUSIONE E AI CRITERI DI SELEZIONE

Il/La sottoscritto/a [nome/i e cognome del firmatario del presente modulo]:
	(unicamente per le persone fisiche) 
in rappresentanza di se stesso/a 
	(unicamente per le persone giuridiche) 
in rappresentanza della persona giuridica seguente: 


	numero di carta d’identità o di passaporto: 

In prosieguo: «la persona»
	Denominazione ufficiale completa:
Forma giuridica ufficiale: 
Numero d’iscrizione nel registro delle imprese: 
Indirizzo ufficiale completo: 
Numero di partita IVA: 

In prosieguo: «la persona»


A. DICHIARAZIONE SULL’ONORE RELATIVA AI CRITERI DI ESCLUSIONE
La persona non è tenuta a compilare questa parte A della dichiarazione sull’onore relativa ai criteri di esclusione se un’identica dichiarazione è già stata presentata in occasione di un’altra procedura di aggiudicazione o di attribuzione della stessa amministrazione aggiudicatrice [footnoteRef:2], purché la situazione non sia cambiata e non sia trascorso più di un anno dalla data di emissione della dichiarazione. [2:  	Uguale istituzione, agenzia, organo o organismo dell'UE.] 

In tal caso, il/la firmatario/a dichiara che la persona ha già fornito un'identica dichiarazione relativa ai criteri di esclusione in occasione di una precedente procedura e conferma che non sono intervenuti cambiamenti nella sua situazione: 
	Data della dichiarazione
	Riferimento completo della procedura precedente

	
	


I – SITUAZIONE DI ESCLUSIONE RIGUARDANTE LA PERSONA
(da compilare da parte di tutte le entità interessate [footnoteRef:3]) [3:  	Un'«entità interessata» indica ciascun operatore economico che prende parte alla domanda di partecipazione.
Si tratta, in particolare, delle seguenti categorie di operatori economici:
Candidato unico (persona fisica o persona giuridica);
Membro di un raggruppamento (ivi incluso il capofila) nel caso di una domanda di partecipazione congiunta; e
Prestatore di servizi identificati] 


	1) dichiara che la suddetta persona si trova in una delle seguenti situazioni:
	SÌ
	NO

	a) è in stato di fallimento o è stata oggetto di una procedura di insolvenza o di liquidazione, è in stato di amministrazione controllata, ha stipulato un concordato preventivo con i creditori, ha cessato le sue attività o si trova in qualsiasi altra situazione analoga derivante da una procedura simile ai sensi del diritto dell’Unione o del diritto nazionale;
	|_|
	|_|

	b) è stato accertato da una sentenza definitiva o decisione amministrativa definitiva che essa non ha ottemperato agli obblighi relativi al pagamento di imposte e tasse o contributi previdenziali e assistenziali secondo il diritto applicabile;
	[bookmark: Check1]|_|
	|_|

	c) è stato accertato da una sentenza definitiva o decisione amministrativa definitiva che essa si è resa colpevole di gravi illeciti professionali per aver violato le leggi o i regolamenti applicabili o i principi deontologici della professione da essa esercitata, o per aver tenuto qualsiasi condotta illecita che incida sulla sua credibilità professionale, qualora detta condotta denoti un intento doloso o una negligenza grave, compreso, in particolare, nelle ipotesi seguenti:
	

	[bookmark: _DV_C368]i) per aver reso in modo fraudolento o negligente false informazioni ai fini della verifica dell'assenza di motivi di esclusione o del rispetto dei criteri di ammissibilità o di selezione o nell'esecuzione dell'impegno giuridico;
	|_|
	|_|

	[bookmark: _DV_C369]ii) per aver concluso accordi con altre persone o entità allo scopo di provocare distorsioni della concorrenza;
	|_|
	|_|

	[bookmark: _DV_C371]iii) per aver violato i diritti di proprietà intellettuale;
	|_|
	|_|

	[bookmark: _DV_C372]iv) per aver influenzato indebitamente o per aver tentato di influenzare indebitamente il processo decisionale per ottenere fondi dell’Unione sfruttando, mediante false dichiarazioni, un conflitto d’interessi che coinvolge gli agenti finanziari o le altre persone di cui all’articolo 61, paragrafo 1, del regolamento finanziario;
	|_|
	|_|

	[bookmark: _DV_C373]v) per aver tentato di ottenere informazioni riservate che potessero conferirle vantaggi indebiti nell’ambito della procedura di aggiudicazione o di attribuzione; 
	|_|
	|_|

	(vi) per aver incitato alla discriminazione, all'odio o alla violenza nei confronti di un gruppo di persone o un membro di un gruppo o attività analoghe contrarie ai valori su cui si fonda l'Unione, sanciti dall'articolo 2 del trattato UE, qualora tale illecito abbia un'incidenza sull'integrità della persona che influisce negativamente sull'esecuzione dell'impegno giuridico o rischia concretamente di pregiudicarla; 
	|_|
	|_|

	d) è stato accertato da una sentenza definitiva che la persona è colpevole di uno dei seguenti fatti:
	

	[bookmark: _DV_C378]i) frode, ai sensi dell’articolo 3 della direttiva (UE) 2017/1371 del Parlamento europeo e del Consiglio e dell’articolo 1 della convenzione relativa alla tutela degli interessi finanziari delle Comunità europee, stabilita dall’atto del Consiglio del 26 luglio 1995;
	|_|
	|_|

	[bookmark: _DV_C379][bookmark: _DV_C381][bookmark: _DV_C383]ii) corruzione ai sensi dell’articolo 4, paragrafo 2, della direttiva (UE) 2017/1371 o corruzione attiva ai sensi all’articolo 3 della convenzione relativa alla lotta contro la corruzione nella quale sono coinvolti funzionari delle Comunità europee o degli Stati membri dell’Unione europea, stabilita dall’atto del Consiglio del 26 maggio 1997, o condotte di cui all’articolo 2, paragrafo 1, della decisione quadro 2003/568/GAI del Consiglio, o la corruzione quale definita negli altri diritti applicabili;
	|_|
	|_|

	[bookmark: _DV_C384][bookmark: _DV_C385][bookmark: _DV_C387]iii) comportamenti connessi a un’organizzazione criminale di cui all’articolo 2 della decisione quadro 2008/841/GAI del Consiglio;
	|_|
	|_|

	[bookmark: _DV_C391][bookmark: _DV_C392][bookmark: _DV_C394]iv) riciclaggio o finanziamento del terrorismo ai sensi dell'articolo 1, paragrafi 3, 4 e 5, della direttiva (UE) 2015/849 del Parlamento europeo e del Consiglio;
	|_|
	|_|

	[bookmark: _DV_C395]v) reati di terrorismo o reati connessi ad attività terroristiche, quali definiti agli articoli da 3 a 12 della direttiva (UE) 2017/541 del Parlamento europeo e del Consiglio, del 15 marzo 2017, ovvero istigazione, concorso o tentativo di commettere tali reati, quali definiti all’articolo 14 di detta direttiva;  
	|_|
	|_|

	[bookmark: _DV_C400][bookmark: _DV_C402][bookmark: _DV_C404]vi) lavoro minorile o altri reati relativi alla tratta di esseri umani di cui all’articolo 2 della direttiva 2011/36/UE del Parlamento europeo e del Consiglio;
	|_|
	|_|

	e) essa ha mostrato significative carenze nell’adempiere ai principali obblighi ai fini dell’esecuzione di un impegno giuridico finanziato dal bilancio dell’Unione, che hanno causato la risoluzione anticipata dell’impegno giuridico o hanno comportato l’applicazione della clausola penale o di altre penali contrattuali o sono emerse in seguito a verifiche, audit o indagini svolti da un ordinatore, dall’Ufficio europeo per la lotta antifrode (OLAF), dalla Corte dei conti o dalla Procura europea;
	|_|
	|_|

	f) [bookmark: _DV_C410]è stato accertato da una sentenza definitiva o decisione amministrativa definitiva che essa ha commesso un’irregolarità ai sensi dell’articolo 1, paragrafo 2, del regolamento (CE, Euratom) n. 2988/95 del Consiglio;
	|_|
	|_|

	g) è stato accertato da una sentenza definitiva o decisione amministrativa definitiva che la persona ha creato un’entità in una giurisdizione diversa con l’intento di eludere obblighi fiscali, sociali o altri obblighi giuridici, compresi quelli relativi ai diritti del lavoro, all’occupazione e alle condizioni di lavoro, nella giurisdizione in cui ha la sede sociale, l’amministrazione centrale o la sede di attività principale;
	|_|
	|_|

	h) (solo per le persone giuridiche) è stato accertato da una sentenza definitiva o decisione amministrativa definitiva che la persona è stata creata con l’intento di cui alla lettera g);
	|_|
	|_|

	i) essa si è opposta intenzionalmente e senza adeguata giustificazione a un’indagine, a una verifica o a un audit effettuati da un'amministrazione aggiudicatrice, dal suo rappresentante o da un revisore, dall’OLAF, dalla Procura europea o dalla Corte dei conti. Si considera che la persona si oppone a un’indagine, a una verifica o a un audit se compie azioni allo scopo o con l’effetto di impedire, ostacolare o ritardare lo svolgimento delle attività necessarie per eseguire l’indagine, la verifica o l’audit. Tali azioni comprendono, in particolare, rifiutare di concedere l’accesso necessario ai propri locali o a qualsiasi altra zona utilizzata a fini professionali, nascondere o rifiutare di comunicare informazioni o fornire informazioni false;
	|_|
	|_|

	2) dichiara che, per le situazioni di cui ai precedenti punti da 1 c) ad 1 i), in assenza di sentenza definitiva o di decisione amministrativa definitiva, la persona è implicata nei fatti e nelle risultanze di cui all’articolo 138, paragrafo 3, del Regolamento Finanziario, e in particolare:
	SI [footnoteRef:4]: [4:  		In caso di risposta «SI» a una di queste domande, si prega di fornire tutti i dettagli supplementari che si ritengano appropriati.] 

	NO

	a) fatti accertati nell’ambito di audit o di indagini condotte dalla Procura europea per quanto riguarda gli Stati membri che partecipano alla cooperazione rafforzata ai sensi del regolamento (UE) 2017/1939, dalla Corte dei conti, dall'OLAF o dal revisore interno, o di altre verifiche, audit o controlli effettuati sotto la responsabilità di un ordinatore di un’istituzione dell’Unione europea, di un ufficio europeo o di un’agenzia o di un organo dell’UE;
	|_|
	|_|

	b) sentenze non definitive o di decisioni amministrative non definitive, che possono includere provvedimenti disciplinari adottati dall’organo di vigilanza competente responsabile della verifica dell’applicazione delle norme di deontologia professionale;
	|_|
	|_|

	c) fatti contenuti in decisioni di entità o di persone cui sono affidati compiti di esecuzione del bilancio dell’UE;
	|_|
	|_|

	d) informazioni trasmesse dagli Stati membri che danno esecuzione ai fondi dell’Unione e, in particolare i fatti accertati e le risultanze emerse nel contesto di una sentenza definitiva o di una decisione amministrativa definitiva a livello nazionale in ordine all'esistenza delle situazioni di esclusione di cui ai punti (c) (iv) o (d);
	|_|
	|_|

	e) decisioni della Commissione concernenti la violazione del diritto dell’Unione in materia di concorrenza o di decisioni di un’autorità nazionale competente relative alla violazione del diritto dell’Unione o del diritto nazionale in materia di concorrenza;
	|_|
	|_|

	f) è informata, con qualsiasi mezzo, che è oggetto di un’inchiesta dell’Ufficio europeo per la lotta antifrode (OLAF), o perché l’OLAF le ha offerto la possibilità di presentare le proprie osservazioni sui fatti che la riguardano, o perché è stata oggetto di verifiche sul posto effettuate dall’Ufficio nell’ambito di un’inchiesta, o perché ha ricevuto notifica dell’avvio o della chiusura di un’inchiesta dell’OLAF che la riguarda o di qualsiasi altro elemento che vi si riferisce.
	|_|
	|_|

	g) altre situazioni simili.
	|_|
	|_|


[bookmark: _DV_C376]II – SITUAZIONI DI ESCLUSIONE RIGUARDANTI LE PERSONE FISICHE O GIURIDICHE AVENTI POTERI DI RAPPRESENTANZA, DI DECISIONE O DI CONTROLLO SULLA PERSONA GIURIDICA E SUI TITOLARI EFFETTIVI
Non applicabile qualora «la persona» sia una persona fisica, uno Stato membro o un'autorità locale. In tutti gli altri casi, deve essere compilato da tutte le entità interessate.
	3) dichiara che una persona fisica o giuridica che è membro dell’organo di amministrazione, di direzione o di vigilanza della persona, o che ha poteri di rappresentanza, di decisione o di controllo nei confronti della persona (ossia, ad esempio, gli amministratori di società, i membri degli organi di gestione o di controllo e le persone fisiche o morali che sono titolari, individualmente, della maggioranza delle quote), o un titolare effettivo di tale persona giuridica [ai sensi dell’articolo 3, punto 6, della direttiva (UE) 2015/849] si trova in una delle seguenti situazioni: 
	SÌ
	NO
	Non applicabile

	situazione di cui al precedente punto 1 c) (gravi illeciti professionali);
	|_|
	|_|
	|_|

	situazione di cui al precedente punto 1 d) (frode, corruzione o altri reati);
	|_|
	|_|
	|_|

	situazione di cui al precedente punto 1 e) (carenze significative nell’esecuzione di un appalto);
	|_|
	|_|
	|_|

	situazione di cui al precedente punto 1 f) (irregolarità);
	|_|
	|_|
	|_|

	situazione di cui al precedente punto 1 g) (creazione di un’entità con l’intento di eludere obblighi giuridici);
	|_|
	|_|
	|_|

	situazione di cui al precedente punto 1 h) (persona giuridica creata con l’intento di eludere obblighi giuridici);
	|_|
	|_|
	|_|

	situazione di cui al punto 1i) ( si è opposta intenzionalmente e senza adeguata giustificazione a un’indagine, a una verifica o a un audit).
	|_|
	|_|
	|_|


III – SITUAZIONE DI ESCLUSIONE RIGUARDANTI LE PERSONE FISICHE O GIURIDICHE CHE SI ASSUMONO LA RESPONSABILITA' ILLIMITATA DEI DEBITI DELLA PERSONA GIURIDICA
Non applicabile qualora «la persona» sia una persona fisica, uno Stato membro, un'autorità locale o una persona giuridica a responsabilità limitata. In tutti gli altri casi, deve essere compilato da tutte le entità interessate.
	4) dichiara che la persona fisica o giuridica che si assume la responsabilità illimitata per i debiti della persona si trova in una delle seguenti situazioni: 
	SÌ
	NO
	Non applicabile

	situazione di cui al precedente punto 1 a) (fallimento)
	|_|
	|_|
	|_|

	situazione di cui al precedente punto 1 b) (inadempimento di obblighi relativi al pagamento di imposte o tasse o contributi previdenziali e assistenziali)
	|_|
	|_|
	|_|


IV – ALTRI MOTIVI DI RIGETTO NELL'AMBITO DELLA PRESENTE PROCEDURA
(da compilare individualmente da parte del candidato unico o di tutti i membri del raggruppamento in caso di domanda di partecipazione congiunta)


	5) dichiara che la persona:
	SÌ
	NO

	ha precedentemente partecipato alla preparazione dei documenti di gara utilizzati nella presente procedura di aggiudicazione o di attribuzione, se ciò comporta una violazione del principio di parità di trattamento, inclusa una distorsione della concorrenza non altrimenti risolvibile. 
	|_|
	|_|





V – MISURE CORRETTIVE
Se la persona dichiara una delle situazioni di esclusione sopraelencate, può indicare le misure correttive da essa adottate per porre rimedio alla situazione di esclusione, al fine di consentire all’ordinatore di stabilire se le suddette misure sono sufficienti a dimostrare la sua affidabilità. Può trattarsi, ad esempio, di misure di carattere tecnico, organizzativo e relative al personale volte a evitare il ripetersi della situazione, il risarcimento dei danni o il pagamento di ammende o di eventuali imposte o tasse e contributi previdenziali e assistenziali. 
Fatta salva la valutazione dell'ordinatore responsabile, la persona o l'entità presenta misure correttive che siano state valutate da un revisore esterno indipendente o che siano state dichiarate sufficienti da una decisione di un'autorità nazionale o dell'Unione. Le pertinenti prove documentali a dimostrazione delle misure correttive adottate e della loro valutazione devono essere fornite in allegato alla presente dichiarazione. Le misure correttive non si applicano alle situazioni di cui al punto 1 d) della presente dichiarazione.
VI – DOCUMENTI GIUSTIFICATIVI RELATIVI AI CRITERI DI ESCLUSIONE
Il capitolato d’oneri indica con precisione quali sono le entità interessate che devono fornire documenti giustificativi adeguati per dimostrare che esse non si trovano in una delle situazioni di esclusione di cui al punto 1), nonché il momento in cui tale documentazione deve essere fornita. 
I seguenti elementi sono idonei a costituire documenti giustificativi:
· Per le situazioni di cui ai precedenti punti 1 a), 1 c), 1 d), 1 f), 1 g) e 1 h),un estratto recente del casellario giudiziale o, in sua mancanza, un documento equivalente, rilasciato di recente da un’autorità giudiziaria o amministrativa dello Stato in cui la persona è stabilita, da cui risulti che tali prescrizioni sono soddisfatte. 
· Per i casi menzionati ai punti 1 a) e 1 b), certificati recenti rilasciati dalle autorità competenti dello Stato in cui è stabilita la persona. Tali documenti devono apportare la prova del pagamento di tutte le imposte e tasse e di tutti i contributi previdenziali e assistenziali che la persona è tenuta a versare, ivi inclusi l’IVA, l’imposta sul reddito (unicamente per le persone fisiche), l’imposta sulle società (unicamente per le persone giuridiche) e gli oneri sociali. Qualora uno dei documenti summenzionati non fosse rilasciato nello Stato in cui è stabilita la persona, potrà essere sostituito da una dichiarazione giurata resa dinanzi a un’autorità giudiziaria o un notaio o, in mancanza, da una dichiarazione solenne pronunciata dinanzi a un’autorità amministrativa o a un organismo professionale qualificato dello Stato in cui è stabilita la persona.
La persona non è tenuta a fornire i giustificativi se essa li ha già presentati ai fini di un’altra procedura di aggiudicazione o di attribuzione della stessa amministrazione aggiudicatrice [footnoteRef:5]. I documenti devono essere stati rilasciati in data non anteriore a un anno dalla data di richiesta da parte dell’amministrazione aggiudicatrice e devono essere ancora validi a tale data.  [5:  	La stessa istituzione, agenzia, organo o organismo dell’UE. ] 

Il/La firmatario/a dichiara che la persona ha già fornito le prove documentali per una precedente procedura e conferma che non sono intervenuti cambiamenti nella sua situazione: 
	Documento
	Riferimento completo alla procedura precedente

	Inserire il numero di righe necessarie.
	


La persona non è tenuta a fornire i documenti giustificativi se essi possono essere consultati gratuitamente in una banca dati nazionale. 
Il/La firmatario/a dichiara che l’indirizzo internet della banca dati/i dati di identificazione che seguono danno accesso ai documenti giustificativi richiesti.
	Indirizzo internet della banca dati
	Dati di identificazione del documento 

	Inserire il numero di righe necessarie.
	



B. DICHIARAZIONE SULL’ONORE RELATIVA AI CRITERI DI SELEZIONE 
Se la procedura comprende diversi lotti, le dichiarazioni rese nell'ambito di questa parte B si applicano al/i lotto/i per il/i quale/i viene presentata la domanda di partecipazione.
I – CRITERI DI SELEZIONE 
Criteri di selezione applicabili al candidato nel suo complesso - Valutazione consolidata

(da compilare UNICAMENTE da parte del candidato unico o da parte del capofila del raggruppamento in caso di domanda di partecipazione congiunta)

La persona che, in qualità di candidato unico/capofila del raggruppamento in caso di domanda di partecipazione congiunta, presenta una domanda di partecipazione nell’ambito della procedura summenzionata, dichiara che:

	6) il candidato, compresi ciascun membro del raggruppamento in caso di partecipazione congiunta e i fornitori di servizi, se del caso:
	SÌ
	NO

	a) Soddisfa(no) tutti i criteri di selezione per i quali si procederà ad una valutazione complessiva conformemente al bando di gara;
	|_|
	|_|




Criteri di selezione applicabili individualmente alle entità associate del candidato - Valutazione individuale  
(da compilare individualmente da parte di tutte le entità interessate alle quali i criteri di selezione di applicano individualmente conformemente al capitolato d'oneri)
La persona che, in qualità di candidato unico/membro di una domanda di partecipazione congiunta, presenta una domanda di partecipazione nell'ambito della procedura summenzionata o vi partecipa:


	7) dichiara che la persona soddisfa i criteri di selezione applicabili ad essa individualmente, vale a dire:
	SÌ
	NO

	a) dispone della capacità giuridica e normativa per esercitare l’attività professionale necessaria per l’esecuzione del contratto-quadro, quale richiesta dal capitolato d’oneri;
	|_|
	|_|

	b) soddisfa i criteri tecnici e professionali applicabili, indicati nel capitolato d’oneri;
	|_|
	|_|


II – CRITERI DI SELEZIONE – CONFLITTO D'INTERESSI PROFESSIONALE 
(da compilare da parte di tutte le entità interessate)
La persona che, in qualità di candidato unico/membro di una domanda di partecipazione congiunta o di fornitore di servizi, presenta una domanda di partecipazione nell'ambito della procedura summenzionata o vi partecipa:
	8) dichiara che la persona:
	SÌ
	NO

	a) è implicata in conflitti d’interessi che potrebbero avere un’incidenza negativa sull’esecuzione dell’appalto.
	|_|
	|_|


III – DOCUMENTI GIUSTIFICATIVI RELATIVI AI CRITERI DI ESCLUSIONE
Il capitolato d’oneri indica con precisione quali sono i documenti giustificativi che devono essere forniti, in quale momento e da quale entità interessata al fine di dimostrare che il candidato soddisfi i criteri di selezione. 
Quando i documenti giustificativi non devono accompagnare la domanda di partecipazione, la persona è invitata a preparare in anticipo la relativa documentazione, dato che l’amministrazione aggiudicatrice può chiedere che tali documenti le siano trasmessi entro un termine ridotto.
La persona non è tenuta a fornire i giustificativi se essa li ha già presentati per un’altra procedura di aggiudicazione o di attribuzione della stessa amministrazione aggiudicatrice. I documenti devono essere stati rilasciati in data non anteriore a un anno dalla data di richiesta da parte dell’amministrazione aggiudicatrice e devono essere ancora validi a tale data. 
Il/La firmatario/a dichiara che la persona ha già fornito le prove documentali per una precedente procedura e conferma che non sono intervenuti cambiamenti nella sua situazione: 
	Documento
	Riferimento completo alla procedura precedente

	Inserire il numero di righe necessarie.
	


La persona non è tenuta a fornire i documenti giustificativi se essi possono essere consultati gratuitamente in una banca dati nazionale. 
Il/La firmatario/a dichiara che l’indirizzo internet della banca dati/i dati di identificazione che seguono danno accesso ai documenti giustificativi richiesti.
	Indirizzo internet della banca dati
	Dati di identificazione del documento 

	Inserire il numero di righe necessarie.
	



C. DICHIARAZIONE SULL'ONORE RELATIVA ALLE MISURE RESTRITTIVE
	9) dichiara che il candidato/offerente, ivi inclusi tutti i membri del raggruppamento in caso di domanda di partecipazione/offerta congiunta, i fornitori di servizi identificati dei quali il candidato/offerente intende avvalersi, se del caso:
	SÌ
	NO

	a) [bookmark: _GoBack]non è (non sono) soggetti a misure restrittive dell'UE adottate in forza dell'articolo 29 del Trattato sull'Unione europea (TUE) o dell'articolo 215 del trattato sul funzionamento dell'Unione europea (TFUE)[footnoteRef:6], consistenti nel divieto di mettere a loro disposizione o di trasferirgli fondi o risorse economiche o di fornire loro, direttamente o indirettamente, finanziamenti o assistenza finanziaria, oppure in un congelamento di beni.  [6:  	Si noti che la Gazzetta ufficiale dell'Unione europea contiene l'elenco ufficiale e, in caso di conflitto, il suo contenuto prevale su quello della mappa delle sanzioni dell'UE.] 

	|_|
	|_|



D. DICHIARAZIONE SULL'ONORE RELATIVA A UN DEBITO ACCERTATO NEI CONFRONTI DELL'UNIONE
(da compilare individualmente da parte del candidato unico/di ciascun membro del raggruppamento in caso di domanda di partecipazione congiunta)
La persona che, in qualità di candidato unico/membro di una domanda di partecipazione congiunta, presenta una domanda di partecipazione nell'ambito della procedura summenzionata:

	10) dichiara che la persona:
	SÌ
	NO

	a) ha un debito accertato nei confronti dell'Unione, della Comunità europea dell'energia atomica o di un'agenzia esecutiva quando quest'ultima attua il bilancio dell'Unione.
	|_|
	|_|



E. DICHIARAZIONE SULL’ONORE RELATIVA ALL'OFFERTA PRESENTATA
(da compilare individualmente da parte del candidato unico o da parte del capofila del raggruppamento in caso di domanda di partecipazione congiunta)

	11) dichiara che la persona:
	SÌ
	NO

	a) si impegna a preparare l'offerta (se invitata a presentare un'offerta) in modo completamente indipendente e autonomo rispetto alle altre offerte presentate nell'ambito della stessa procedura di gara d'appalto.
	|_|
	|_|



La persona deve immediatamente informare l’amministrazione aggiudicatrice di qualsiasi modifica della situazione dichiarata.

La persona può essere respinta dalla presente procedura e incorrere in sanzioni amministrative (esclusione o sanzione pecuniaria) qualora una dichiarazione resa o un’informazione fornita per partecipare alla presente procedura risulti falsa.

Nome/i e cognome	Data	Firma
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